
IMMACULATE  CONCEPTION  CATHOLIC  PARISH of CLINTON 

                              A Redemptorist Parish 
104 EAST JOHN STREET  CLINTON, N.C.  28328 

Office: (910) 592-1384         Sacramental Emergencies: (919) 893-9020  
Website: www.icclintonnc.org    Parish email: ICClinton@misjnc.org     

Rev. Brian Vaccaro, C.Ss.R.  Pastor 
Rev. Fabio Marin Morales, C.Ss.R.  Parochial Vicar 

Rev. Michael Koncik, C.Ss.R.  In Residence 
Office Manager: Agata Rabos-Kuśmierczuk  |  Music Director: Michael Mozingo 

                      Mass Intentions 
Saturday,  May 18 

6:00 PM     + Josefina Lozano Casares,  

      + Mariano Martinez 

            Week of Sunday, May 19 

Sunday,  May 19 

10:00 AM     + Sallie B. Parker, + Wentworth Parker, Sr. 

12:30 PM      People of the Parish 

6:00 PM (Ingold)  Lizabeth Ibarra (21st birthday) 

                    + Señora Maria del Carmen Ibarra Hernández 

Monday, May 20 

8:00 AM    + Bishop Thomas Gumbleton  

Wednesday, May 22 

7:00 PM     Aaron Ochoa Velazquez (18th birthday) 

Thursday, May 23 

8:00 AM     Jean Dellacrosse (cancer) 

Friday, May 24 

8:00 AM     Jerardo Carranza Vitela 

Saturday,  May 25 

6:00 PM     Prudencia & Luis Santos - 30th Wedding 
     Anniversary 

            Week of Sunday, May 26 

Sunday,  May 26 

10:00 AM     + Waldemar Biały  

12:30 PM      + Faustina Antunes, + Inacio Antunes 

6:00 PM (Ingold)  People of the Parish 

 

 

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO 
May 12, 2024 

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario: $3,750.00   

Offertory received / Ofertorio recibido: $3,197.00 

San Juan-Ingold offertory: $ 379.00                                                                                             

Thank you very much for your generosity /  
Muchas gracias por su generocidad 

Please pray daily for these members 
of our  church community:  

Sister Maxine, Sister Theresine, Monsignor John Williams, Judy 
Casey, Cherlyn Edwards, Melanie Maxwell, Travis Barcomb, 
Libbi Zaccardi, Dorothy West, Elly Tsao, Joan Pomnitz, Evelyn 
Kornegay, Marie Stowers, Liz Wills, Levere C. Montgomery Jr., 
Londyn Marie Gwinn, Kathy & Charles Pare, Beth Pare, Loretta 
Walker                             
 
Please pray for all the intentions written in our “Prayer Book 
of Life” located in the church.  Please write prayer requests 
in the book or call the church office. 
 
Por favor, oren por todas las intenciones escritas en  
nuestro "Libro de Oración de la Vida" localizado en la  
iglesia. Por favor, escriban las peticiones de oración en el 
libro o llaman a la oficina de la iglesia. 

Horario de Misas 
Lunes, Jueves, & Viernes 8 am en inglés en Clinton 
Miércoles 7 pm en español en Clinton 
Sábado 6 pm en español en Clinton 
Domingo 10 am en inglés en Clinton 
Domingo 12:30 pm en español en Clinton 
Domingo 6pm en español en Ingold 

Mass Schedule  
Monday, Thursday, & Friday 8 AM in English in Clinton 
Wednesday 7 PM in Spanish in Clinton 
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 10 AM in English in Clinton 
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold 

Confesiones  
Sábado 4-5:30 pm en Clinton 
Domingo 5:30 pm en Ingold 

Confessions  
Saturday 4-5:30 PM in Clinton 
Sunday 5:30 PM in Ingold 



 

Edith Bradshaw Scholarship / La Beca de Edith Bradshaw  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Michael Mozingo, administrator of the Edith Bradshaw Scholarship, is pleased to announce this year's  
recipients: Carmen Gonzalez ($2,500 Scholarship) and Sherlyn Villeda ($500 Community Service Award) . 
Both young ladies attend San Juan Diego in Ingold.  Carmen is the daughter of Maria Hernandez and Miguel 
Gonzalez and is a senior at Union High School.  She will attend Western Carolina University in the fall and 
major in math and science.  Sherlyn is a senior at Clinton High School and is the daughter of Jorge and      
Vianey Villeda.  She will attend Furman University in the fall and major in neuroscience. 
The Edith Bradshaw Scholarship was established in 2003 to honor the memory of Mr. Mozingo's late mother. 

 

Michael Mozingo, administrador de la Beca Edith Bradshaw, se complace en anunciar los beneficiarios de 
este año: Carmen González (Beca de $2.500) y Sherlyn Villeda (Premio al Servicio Comunitario de $500).               
Ambas jóvenes asisten a San Juan Diego en Ingold. Carmen es hija de María Hernández y Miguel González y 
está en el último año de Union High School. Asistirá a la Western Carolina University en el otoño y se  
especializará en matemáticas y ciencias. Sherlyn es estudiante de último año en Clinton High School y es hija 
de Jorge y Vianey Villeda. Asistirá a la Universidad Furman en el otoño y se especializará en neurociencia. 
La Beca Edith Bradshaw se estableció en el 2003 para honrar la memoria de la difunta madre del Señor 
Mozingo. 

 



Graduation Mass, June 16, 2024 // Misa de graduación, 16 de junio de 2024 

We invite the 2024 high school and college graduates to come and celebrate your       
accomplishments with your parish family on Sunday, June 16, 2024 at each Mass.       
We will hold a reception at 11AM at Immaculate Conception.  We would like to put a 
picture and information about each of our graduates on the bulletin board in the church 
entrance. If you would like to have your picture and information placed on the bulletin 
board, we ask that you send us your picture, your name, the names of your parents, the school you graduated 
from, and your plans after graduation no later than Tuesday, June 11.  Pictures and information can be 
emailed to:  ICClinton@misjnc.org or brought to the parish office.  Graduates are invited to wear their gown, 
cap, cords, sashes, and medals for the graduation Mass. 
 

Invitamos a todos los graduandos de las escuelas secundarias y universidades del 2024 a celebrar sus logros 
con su familia parroquial el domingo 16 de junio de 2024, en cada misa.  Realizaremos una recepción a las 
11am en la Inmaculada Concepción.  Nos gustaría publicar las fotografías e información de cada uno de  
nuestros graduados en nuestro tablero de anuncios en la iglesia. Si desean que su foto e información  
aparezcan en el tablero de anuncios, les pedimos que nos envíen su foto, su nombre, los nombres de los  
padres, la escuela en la que les graduaron y sus planes después de la graduación a más tardar el martes 11 de 
junio.  Las fotos y la información se pueden enviar por correo electrónico a:  ICClinton@misjnc.org o  
traerlas a la oficina parroquial.  Se invita a los graduados a usar sus togas, gorras, cordones, fajines y medallas 
en la misa de graduación. 

  Memories of Sisters Theresine and Maxine / Recuerdos de Madres Theresine y Maxine  

Fr. John McKenna, the Chaplain for the Sisters of Divine Providence, is trying to compile a list of memories that people 
have about the Sisters of Divine Providence.  Sister Theresine and Sister Maxine, members of this religious community, 
worked here for many years and he is asking if people would send him stories, humorous anecdotes, inspirational  
experiences, and special memories that you have about Sister Theresine and Sister Maxine.  You can also share your 
thoughts on lasting values that they may have helped to instill in you.  Photos are also welcome, but he will not return 
any photos that he receives.  His goal is to compile the memories he receives into a work that all can share.  He asks that 
you please send him your memories by May 31, 2024.  His contact information is below.   

 

El Padre John McKenna, Capellán de las Hermanas de la Divina Providencia, está tratando de reunir una lista de  
recuerdos que la gente tiene sobre las Hermanas de la Divina Providencia. La madre Theresine y la madre Maxine, 
miembros de esta comunidad religiosa, trabajaron aquí durante muchos años. El padre pide que las personas que las 
conocieron le envíe historias, anécdotas humorísticas, experiencias inspiradoras, y recuerdos especiales que ustedes 
tengan sobre la madre Theresine y la madre Maxine.  También, ustedes pueden compartir sus pensamientos sobre los 
valores duraderos que la madre Theresine y la madre Maxine ayudaron a inculcar en ustedes.  Las fotos también son 
bienvenidas, pero, él no devolverá ninguna foto que reciba.  Su objetivo es recopilar los recuerdos que reciba en una 
obra que todos puedan compartir.  El Padre McKenna pide que le envíen sus recuerdos antes del 1 de junio de 2024 por 
favor.  Su información de contacto es: 
 
Fr. John McKenna 
Chaplain 
The Commons at Providence Heights 
9000 Babcock Blvd. 
Allison Park, PA 15101 
frjohnmckenna@yahoo.com or jmckenna@diopitt.org  



 

Schedule of Events / Programa de Actos  

Monday / Lunes May 20 

12 PM Senior Lunch in the hall / Almuerzo para Adultos Senior en el salón parroqui 

 7 PM Children’s Rosary Group in the church / Grupo del Rosario de los Niños en la iglesia 

             7 PM Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the parish hall / Preparación del retiro  
 Cristo Renueva Su Parroquia para mujeres en el salón parroquial  

 7 PM Meeting of the Apóstoles in Ingold / Reunión de los Apóstoles en Ingold 

 

             Wednesday / Miércoles May 22 

 7:45 PM RCIA class in church / RICA clase en la iglesia 

             7:45 PM Meeting of Apóstoles in the parish hall / Reunión de los Apóstoles en el salón parroquial    

 

Thursday / Jueves May 23 

 7 PM Meeting of the Misioneros in the parish hall / Reunión de los Misioneros en el salón parroquial    

7 PM Spanish choir practice in the church / Ensayo del coro español en la iglesia 

 

 Friday / Viernes May 24 

 7 PM Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for men in the parish hall  / Preparación del retiro 
 Cristo Renueva Su Parroquia para hombres en el salón parroquial  

             7:45 PM RCIA2 class in parish office / RICA2 clase en la oficina de la parroquia 

 

Saturday / Sabado May 25 

4-5:30 PM  Confessions / Confesiones 

 

Sunday / Domingo May 26 

9:20 AM English choir practice / Ensayo del coro inglés  

 

Second Collection / Segunda Colección 

May 19    Maintenance Fund / / El Fondo de Mantenimiento 

May 26     Catholic Communication Campaign // Campaña de Comunicación Católica  

Seniors Lunch / Almuerzo de los Adultos Senior  

Monday, May 20 at 12 PM in the Fr. Price Center 
Lunes, 20 de may a las 12 pm en el Centro de Padre Price 


